
ré-szállitás
Lei árfolyam szerint, zsákokban 
Jrmentesen utánrét mellett:

kilója o. é. — 93 kr.
» - 98 „
» 1.06 „ 

n n l.lo „
„ „ 1.22 „
„ „ 1.42 „

, * . 1.64 „
■magyar vám kilónként 24 kr. 
Inak is kitűnő zamattal és erő- 
fcgrendelók választása szerint 
I is helyezek egy 5 kilós cso- 
It.ző küldeményeket utánvét 
lem.
amburgnál

A. L. Mohr.

1880. XII. évfolyam 233. szám. Hétf<5, november 29.
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rosahb áron számítva, 
fyérdemü közönség be­

lli Lajos,
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ccocae fortiflcans.)
rpróbált és kitűnőnek hi- 
^en artatlan étrendi
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lärndd elevenitésére
lidgdk ^rösitése, bámula- 
lio éi frissítő hstasáb«»n. 
[ix^rsa! elixir, különösen 
urytriLnság, gyomorhurur, 

inger, diarhoe, főfá- 
kasá-;, máj-, lép-, vese-, 
|moro' ! bajok ellen. — 
apjto-. e likőr h .»zuá- 

aznk eltávolításával 
|gas K érhető el. Iílé- 
lo.n asztali likőrnél. Szá- 

löazönetuyilyánitó levelek 
ci likőr kitűnősége 

Ige t rendelkezésre álla­
mkénként pontos hasz- 

Iveken 3 frt csomagolás és 
itség 20 kr.

szót küldési raktár:
lóyvszei ész. „zum heil. 

VVahriug Herrongasse 26.
megtteresések iatézen- 

>el- es külföld r.evezete- 
|ibaü. (429.)

télt almák
MADARAK,

vetett méz
■termények kaphatók 

E]2v5ZIXu-nél 
|8o-Magyarorszag.y

kívánatra ingyen és bér- 
küldetnek.

KOtt

ÉR-től

Lmert kitűnő minő- 
Icsolt és öntött-vas, 
fására, lapos vagy j

Inységtiek, valamint | 
Lírjegyzékek ingyen 9 

(457.) i

Előfizetési árak: 
Helyben és fosta* kaid...

Egy évre 10 frt. Negyed érre t ft 50 kr. 
Fel evre 5 „ Egyes szám — „ 5 |t 
Előfizetési pénz s minden köziemén. • 
főpizcz. VECSET-hiz, fóldezint x 

keeztőeégbe bérment.e küldendők.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHT 
KAROLY köny.kereskedésóben és x 
szerkesztőségnél. Egyébfitt a postahi.a- 

talok utján.

DEBRECZEN. pr Hirdetési dij:

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A debreczen-vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen hetenként ötször : hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Öthuábos petiteorért 5 kr. 
Nagyobb teijedelmtt, mint szintén több 
isbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beiglatásért külön 

30 kr.
»Hyi 1é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
N é v- vagy bérmentetlenül beküldött
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. __
Úgyszintén kéziratok nem adatnak

A zsandár-világ.
Debreczen, nov. 29.

Magyarországon ki ne emlékeznék 
a zsandárokra ? nagyon jó fiuk vol­
tak. ha valamit, vagy valakit nyomoz­
tak, magukhoz vették a községi bírót, 
vagy esküdtet, — a hol a motozást akar­
ták megtartani, vagy elfogást eszközöl­
ni — távol megállották, s beküldték a 
iöbirót, hogy ha csakugyan bent rabló 
van, hát üsse agyon a fóbirót, igy esz­
közöltetett aztán a személy és vagyon­
biztonság, hanem a zsandároknak volt 
egy jó oldaluk is, véghetetlenül gyűlöl­
ték a finánezokat, és a magyar ember 
sem gyűlölt úgy semmit, mint a finán- 
ezokat, s uekünk oly jól esett, mikor a 
csehek ütötték a németeket, mert hiszen 
legalább addig min mindkettőtől ment­
ve voltunk.

Tisza Kálmán belügyminiszter ur 
lelki szemei előtt bizonyosan ezen regé­
nyes képlet vonult keresztül, midőn el­
határozta, hogy a zsandár világot ismét 
helyre állítja Magyarországon, talán ő 
excellentiája is haragszik a finánezokra, 
s a zsandárokkal akarja őket agyonve­
retni.

Komolyan véve a dolgot, csakugyan 
lehet valami igaza ő excellentiájának, 
hogy most már zsandárokra okvetlenül 
szükség van, mert Magyarországban a 
proletárok száma naponként óriási mérv­
ben szaporodik, a szegénység pedig nagy 
mester, és gonosz tanácsadó.

Nem lehet ráfogni, csak gyanítani 
lehet, hogy Tisza Kálmán belügyminisz­
ter ur fejében elébb fogamzott meg a 
gendarmerie létesítésének, mint az or­
szág elszegényitésének eszméje, s ennek 
iogauatosithatására kellett okot keresni. 
Minthogy pedig vagyonos, megelégedett 
emberek közt ritkábban fordulnak elő 
fobejáró bűntények, Magyarország sze- 
génynyé tételét kellett neki eszközölni, 
hogy igy most már a zsandárok szüksé­
gességét is lehessen igazolni.

Egy tisztességes kormánynak nem 
a sok költséggel járó zsandárság felállí­
tásáról — hogv ezáltal a bűnt fékezze

Hosszasan Írtam róla, tán vissza is éltem 
az olvasó közönség türelmével. De az ügy fon­
tossága megérdemli, hogy egyszer behatóan fog­
lalkozzunk a reáliskolával, hadd dűljön a sorsa 
jobbra vagy balra.

Úgyis oly mostoha gyermeknek tekintetett, 
hogy csak akkor lehetett róla hallani, midőn 
sárral dobálták. Sőt még az évi programmokat 
sem lehetett látni, annyira zár alatt tartották, 
r z tán példa nélküli, alig megnevezhető eljá­
rás. Ha összeesküdtek volna aereáliskola , meg­
buktatására, akkor sem lehetett volna nagyobb 
crélvt és kitartást a — hallgatásban és non 
chalanceban — kifejteni.

-4- mi pedig a reáliskola fentartására és 
folytonos fejlesztésére fordítandó évi költsége­
ket illeti, azok korántsem oly nagyok, mint B. ur 
azokat bőkezüleg előirányozta.

A réáliskola számára felállítandó díszes 
épület, ha az egyelőre 300 növendék befoga­
dására terveztetik, nem kerül százezer forintba, 
hanem fölszerelésekkel együtt még 50 ezer fo­
rintba sem.

A tanárok fizetése, ha 12 rendes évi 1400 
fvrintjával és egy igazgató tanár 1800 forintjá­
val számiltatik, tesz 18,600 foiintot. Két szol­
ga, lütés, világítás, a kön) \ tár és iólszerelések 
elhasználása és szaporodása nem tesz többet 
2400 irtná'. Summa 21,000 frt Ennyibe kerül­
nek az állami reáliskolák is. Ezen összegből 
azonban levonandó 200 növendéknek tandija a 
12 frt 2400 frt, marad 18,600 fit. Ha pedig 8 
rendes tanár és 4 segédtanár vétetik alapul, ak­
kor a fentebbi összegből még 1600 frt jővén 
levonatba, az egész reáliskola kerül csak 17,000 
forintba. Süt tovább megyek: Ha a reáliskola 
diploma-nélküli tanárokat a'ka'maztat, mi ellen 
B, mnak sem lehet a'apos kifogása, akkor 
reáliskola egész évi költsége nem 
15,000 írtnál, tehát majd fél annyi mint B. 
számítása szerint.

Ez utóbbit nem azért hoztam számításba, 
mivel kívánatosnak taitom, hogy a városi reál­
iskola minál kevesebbe keiüljüu, mert egy is­
kolának virágzó állapota nemcsak a tanárok 
qualifikatiójától, hanem egyszersmind azoknak 
kedvező anyagi helyzetétől is függ. Ha a leg­
első rendu tekintélyek alkalmaztatnak és azok 
tisztességesen és állásukhoz mérten nem élhet­
nek, akkor annak káros visszahatása bizonyára 
érezhető lesz az iskolán,

Svájezban 2 város a tanügy terén verse­
nyezvén, az egyik sehogy sem tudta felfogni 
annak okát. hogy miért szárnyaltaíik túl ver­
senytársa által, míg azt egy veterán tanférfiu 
meg nem magyarázta : A versenynyertgs város 
majd kétszer annyit fizet tanárainak, mint önök, 
mi miatt a legjobb tanerőket magához vonzza. 
Az iskolát tudvalevőleg a tanárok képezik.

nuló szellem és irány. Már pedig, melyik nyelv 
alkalmasabb a szellem fejlesztésére, a hazafiság, 
tetterő, és nemes erkölcsök való buzdítására, 
mint saját anyai nyelvünk. Ez pedig a reális­
kolában több órán át tanittatik, mint a gymna- 
siumban, és ha a dicső franczia nemzet példáját 
követjük, ezután még több órán át fog taníttatni, 
hisz nem kell a drága időt a latin-görögre el­
pazarolni. Azt kérdem B. úrtól: vannak-e és 
lehetnek-e magasztosabb és meghatóbb példák 
a hazafiságra, mint azok, melyek 1000 éves ha­
zai történetünkből vétetnek ? Nincsenek-e ne­
künk remekíróink és költőink, kik még kül­
földön is nagy elismerésben részesülnek ? Hol 
kell buzditóbb példa a hazafiságra és hősies­
ségre mint dicső magyar hőseinkben, hol talál-

ragyogóbb irály és ékesszólás mint a ve­
lőkig érő és a szív minden rejtekét felkutató 
és átható Kossuth Lajos irataiban és szónok­
lataiban ?

Nagyon félszer és veszélyes hypothesis, 
hogy a latin-görög nyelv az egyedüli eszköz az 
értelein fejlesztésére, az erkölcsök nemesítésére 
és a hazafias tettek buzdítására.

Hat azok az ezerck és milliók, kik latinul 
és görögül nem tudnak, nem oly jó hazafiak, 
nem oly értelmesek, nem oly erkölcsösek, mint 
a latin-görög tudósok ? Ha az igy volna akkor 
vajmi kevés hazafi, szellemes és nemes erköl­
csű ember léteznék e világon, és a nők pláne 
majdnem teljesen ki volnának a szellem-erkólcs- 
böl zárva; pedig ezen feltevést még B. ur lova­
giassága sem engedhet.

A latm és görög nyelv birt általános lét- 
joggal akkor, midőn hazai törvényeink még Iá­
imul írattak, mikor az országháziján, a megyei 
és városi gyűléseken latinai szónokoltak, mikor

mond, s felhívja jelen értekezleti közgyűlést el­
nök s jegyző választásra. Elnökül újólag F r á- 
t e r Imre álmosdi birtokos s értekezleti jegyzőül 
Kiss Gábor n.-létai községi jegyző választatván 
meg: elnök, az ismételt bizalomért meleg kö­
szönet mondása után a jelen közgyűlést megnyi- 
tottnak nyilvánítja s az általa készített s felol­
vasott gyűlési programm szerint az egyes kér­
déseket illetőleg, higgadt tanácskozásra hívja 
fel a tagokat.

Érdekes és hosszas vitát keltett, két te­
kintélyes érmelléki város nemes versengése, — 
mondhatnám — egymásra való féltékenykedése. 
Az érdekes vita azon tárgy körül forgott, hogy 
vajon a tervezett debreczen-érmelléki vasút, a 
két Pályi, Vértes, N.-Léta érintésével, továbbá 
Kákád, Álmosd, Bagamér megközclitésével egye­
nes irányban köttessék-e össze Székelyhiddal, 
vagy pedig egy kis vargabetűt csinálna Diószeg 
érintésével, úgy fusson be Székelyhidra ? A kér­
dés, nem kevesebb, mint két tei;es órát vett 
igénybe. Székelyhid ellenezte a természetellenes 
s kicsavart kanyarulatot Diószeg felé; Diószeg 
pedig folyvást azt nyeste, hogy ha vasutat nem 
lát falai közt, megtagad mindennemű áldozatot. 
S ez érdekes utat, ha megtekintjük, azt kell 
látnunk, hogy mind a két szomszéd városnak 
teljes igazsága van. Székelyhid melleit azon ar­
gumentum szól, hogy Diószeg felé az útnak egye­
nes vonalú iránya mesterségesen elcsavaríotik, 
s e mellett a lápoknak áthidalása temérdek költ­
séget igényel; Diószeg érdekét pedig az védel­
mezi, hogy úgy ily tekintélyes bortermelő he- 
!yet, a játékból amúgy egyszerűen kiíudni még 
sem lehet. Végre a hosszadalmas s kissé már 
unalmassá válni kezdő vita befejeztetve s elnök 
kimondja az értekezleti köz,„i-i ’ , ,— j--------- j- v,.üvo.vz,ic» a.uzgyülés egyetértő hatá-

n ,,„L hl '‘««lom»"/ a latm nyelvben volt leírva rozatát, mely szerint a debreczen-érmelléki vasút
nagyobb es tanítva Akkor mindenki irt, olvasott és be-, kiépittetését, mind nemzet gazdasági, mind ipar s 

szélt la.-mil, jobban mmt magyarul, és ennél-! kereskedelmi szempontból felette szükségesnek 
togva értette a klassikai irodalomban található tartja, s a létrehozandó vasút irányául Debreczen,

— kell gondoskodni, hanem az ország post scriptum.
lakosainak jojlélétéröl. Azon országban, Mintha halllanim az ellenvetéseket. A la- 
hol Joliul uralkodik, nincsen szükség a tin és görög nyelv több képző erővel bir, mint 
z-indár uralkodásra, ámde Tisza Kál- bármely más nyelv, részint tökéletes külalakja, 
maiinak sohasem volt czélja az ország részint pedig a klassikai irodalomban lefektetett 
jóllétének előmozdítása, hanem saját, ural- sie*}eeii kincsek miatt. A latin és görög nyelv 

1 _, , , , " it. szellemi gyinnastikát képezvén, késztet a gonmanak — ha mar másképpen nem lehet, dolkraá3r”J és fejleszti /lz emlékezö tehet8éget.
zsainlar hatalommal is fentartasa. jA latin és görög nyelv finomítja az erkölcsöt és

----------- I buzdít nagy és nemes tettekre, különösen pedig
A reáliskola kérdése ! hazafias érzelmekre és cselekményekre. A latin

I nyelv elsajátítása kulcsát képezi a franczia, 
— Ellenvélemény. — | olasz és angol nyelveknek, kik vele többé ke

műkincseket.
De most midőn alig van valaki a ki 8 

év alatt tanul latinul folyékonyan olvasni, hol 
minden némileg nevezetes tudományos munka 
jó magyar fordításban létezik, és az ifjúság alig 
képes ezen régi nyelveknek külalakjával meg­
küzdeni, a latin-, görögnyelv, megszűnt általá­
nos képző erővel bírni.

Mi kegyelettel tartozunk \ iseltotni a latin 
és görög nyelvek iránt. Ezekben megőr:ztetett a 
középkoron át a tudomány. Az ókori nyelvek 
egyengették az átmenetet a középkori barbár­
ságból, egy felvilágosodott korszakba. Hanem 
azéit magunkat örök időkre a latin, görög jár- 
szalagon vezettetni, annyit tenne, mint őrökre 
lemondani önállóságunkról és a gyermekkorunk 
fölött őrködő nevelő dajkát, még férfi korunkban 
sem nélkülözhetni.

(Vége köv.)

Irta: Zalai Márk. 
XV.

A reáliskola cultural fontosságát

vésbbé rokonságban állanak.
Én nem mondom, hogy ezen állítások egy- 

! tői egyig hangzatos phrásisok. Nem mondom, 
v úgy ál- hanem igyekszem azokat érvekkel—megczáfolni. 

talanosan, mint Debreczen városára nézve több A latin és görög nyelv, mint nyelv ép oly 
íz ien nyomatékosan hangsúlyozván, el nem en- kev«sbbó bir képző erővel, mint akár a okinai 
gedhetö kötelességemnek tartottam azon mulasz- vagy arab nyelv. Nem a nyelv külalakja okozza 
Uíokra figyelmeztetni, melyek a városi reális- a képzést, az erkölcsök nemesítését, a hazafias 

ulát eddigi fejlődésében gátolták. ; buzgalmat, hanem a remekmunkákban nvilvá-

Poiitikai cselssövények.
Fordította K.

(Folytatás.)

Ia. —

A „DEBRECZEN- TÁRCZAJA. sitásokat kellett volna csatolnom, az olvasó tel-
! es belátása kedvéért, de mintán szende termé- 
i szetü vagyok, jobbnak tartottam, hogy a közön- 
1 ség, mely sem az okokat, sem a következmé 
! nyékét nem tudhatja, ne lássa ezen daraboknak 
i egymáshoz való szoros viszonyát, mintha oly 
I dolgokat kellett volna lelepleznem, melyek jobb 
ha elhalgattatn ik, bizonyos magas személyek 
tiszteletére, kik a legalacsonyabbakhoz is lesü- 
lyednének, hogy az elbámult s mindig megcsalt 
népnek a világosságot megmutassák.“

Ily mérsékletet sem nem várt Gróf G u

U D’Eon lovag, a szoknyába öltöztetett 
(lragonyoshaflnagv története.

Miután Gróf G n e r c h y kardot nem ad­
tatott neki a kezébe, tehát tollat tett abba,
«on reményben, hogy azzal jobb szolgálatot e r c h y, sem nem óhajtotta azt.
«fa. tenni. De a bátorság és erő nem a kar-, () tehát egy újabb gúnyiratot köreteit Go u- 
byl jönnek, hanem a szívből. 1 d a r d Írótól e czim alatt: C o n t r e-n o t e (el

Az irodalmár-b r a v i k szembe szállottak lenjegyzék) mely az elsőnek elhibázott hatását 
BE o n lovaggal. j emelni fogná.

Goudard kezdette meg a támadást, ter-j Goudard gondosan teljesítette a megbi- 
Bífzetesen, névtelenül. Bárminő fegyvert j^st. Ö, a mint látszik, az ő mesterségében jár- 
lasználjon is, legyen az toll, vagy gyilok, min- tas ember volt, ki a becsületrablást azon okból 
dlg Lazzaronikra van szükség. 1 tanulmányozta, és azon pontot ismerte, hogy a

Vergi kevésbé szégyenlős és bátor volt. büntethetetlenség stádiuma (hatása,) meddig tar- 
-talóbau bátorság kellett ahoi“ — mondá tott. Egy jól kimért rágalmat kovácsolt tehát 
l>Eon,— „az ő éjjeli munkáit aláírni, mert a D’E o n lovag ellen, nyerészkedett annak inger- 
Icgkülönösobb, legérthetlenebb mosadék volt az, ■ lékenységén szúrt utánna, és mozgatta megfize- 
a minőt csak gondolni lehet“ tett ostrom basáját s szemtelenségét annak sze-

Válaszol ezen nyilatkozatokra D’E o n lo- mei előtt, mint a Taureador, a maga veres zász- 
’ag. egy egyszerű jegyzéket Íratott; egy pél- ] lóját a bika előtt lobogtatja, melyet az arená- 
tanyt C b o i s e u 1 herczeghez intézett a mi- ban harezra akar ingerelni.
8|8zterelnökhöz, e azt mondá neki a többek közt. 

London, deczemb. 8-ik 1763. 
„Herczeg ur!

.íme küldöm önnek azon jegyzéket, vagy 
Emlékiratot, melyet közzétenni kényszerülve vol­
tam. _

Mielőtt D’E o n lovag ellenségeire rohant, 
sokáig visszatartóztatta dühét XV. Lajosnak, 
hogy igazságosságáért és szórakozásáért kö­
nyörögjön ; megvárta aztán válaszát, bezárta sze­
meit, nehogy magát a harag által elragadtatni 
engedje, a összekucsolta kaijait; elfojtotta sóhaj­
tásait, felemésztette fájdalmait és bátorságért, tti-

.Ezen darabokhoz még bizonyos felvilágo- relémért kérte az Istent.

Debreczen érmelléki vasút.
— Vasúti második értekezlet. —

N.-Léta, nov. 26.
A folyó hó 7-ikén N.-Létán tartott szükebb 

körű vasúti értekezlet határozatikig kimondá, 
miszerint egy szélesebb körű, értekezleti közgyű­
lés, november hó 25-ik napjára szintén Nagy- 
Létára hivassák össze. E határozat értelmében 
értekezleti elnök t. Fráter Imre ur a mon­
dott nagyobb körű gyűlést össze is hívta, s az 
fényes részvétel mellett folyó hó 24-ikén meg is 
tartá — parlamentáris szép rendben — tanács­
kozásait.

Valóban öröm volt látni, midőn a kitűzött 
nap reggelen egymásután érkeztek meg a kör­
nyékbeli városok és községek küldöttei s az ügy 
iránt érdeklődők.

Pontban 10 órakor elnök Fráter Imre, 
a szép számmal egy begy ült küldötteket s érdek­
lődőket szívélyesen üdvözli, elnöki állásáról le-

Beszéltessük őt magát:
Broglie grófnak és a királynak egy­

másután jelentettem.
1. Hogy gróf G u e r c h y 1863. október 

28-kán ebédre hivatott engemet, s rögtön asz­
talhoz ültünk, és ott magamat opium által, me­
lyet C h a z a 1 nevű istálló mestere részemre 
egy üvegbe öntött, megmérgeztettem ; ezen me­
rényletet LaRoziere ésNardiu urak 
igazolhatják, mint én magam is igazoltam azt 
Anglia esküdtszéke előtt stb.

2. Gróf önerchy gyalázatos módon azon 
állapotot, melybe engemet a méreg hozott fel­
használta, hogy azon hirt terjessze szét, mintha 
én megbolondultam volna.

3. Ó nem elégedve meg azzal, hogy rólam 
azt állítván, mintha én Hermaphrodita 
(himnő) volnék nevetségessé tegyen, Goudard 
és V e r g h y arakat megfizette, hogy mindenik 
egy egy gunyiratot szerkesszen ellenem : én te­
hát kényszerülve voltam neki sajtó uiján vála­
szolni. Minthogy azzal vádolt, hogy én 75,000 
frankot elloptam volna, és pedig ugyanakkor, 
midőn ő a király által nek-m rendelt adományt 
tőlem elvonván, mondván, hogy én a királyt 
elárultam, mialatt Terciér ura király pa­
rancsára nekem ezt irta: „Megvagyok győ­
ződve, hogy azon buzgalomért, me­
lyet önőfelsége személye iránt 
tanúsít, igen háládatosok lesz­
nek“; végre mert ezen támadás után azt is 
állította, hogy engemet a Bicetrebe a go­
nosztevők börtönébe be kell záratni! Én ! ki 
ő felsége bizalmát bírtam ! ki első ifjúságom óta 
hazámnak híven és mindig szerencsével szol­
gáltam !

Folyt, köv.)
.

H.-Pályi, M.-Pályi, Vc.tcs, Nagy-Léta érintésé­
vel, Kákád, Álmdsd, Bagamér megközclitésével 
s Diuszeg bevonásával, Székelyhid végpontot 
tűzi ki.

Az értekezleti közgyűlés ismételve ki 
mondja a létesítendő s legnagyobb részben Bi 
harmegyében elvonuló vasut építési költségeinek 
fedezésére, a közmunka válíság alapból arány- 
lagos rész kívánásának jogosultságát. Ez ér­
demben határozza, hogy f. év deczember hó 
4 ik napjára, Biharmogvéhez felirat intéztessék, 
s a közmunka váltság" alapból majdan 8000 
ínnak ki utal vány oztatása kéressék.

Határoztatik továbbá, miszerint jelen ér­
tekezleti közgyűlésből szabad kir. Debreczen 
városához átirat intéztessék, hogy a legnagyobb 
és legelső mértékben az ő érdekét czélozú ezen 
debreczen-érmelléki vasut ügyében, az Érmellék­
kel kezet fogva, álljon élére a dolognak.

Majd a működő bizottság alakittatik meg, 
melynek társelnökeiül Debreczen város polgár- 
mestere és Fráter Imre álmosdi kőzbirtokos 
választatnak meg. Működő bizottság tagjaiul. 
Debreczenből: Laky Lajos, Szepcssi Gusztáv, 
Nemes Kálmán, Dr. Király Ferencz, és Sesztina 
Lajos urak. H-Pályiból: Gr. Zichy Ernő, Vido- 
vieh György, Bernit István. M.-Pályiból: Kló 
busitzky István, Kun László, Thuolt István. 
Vertesről: Fráter Gyula, Nagy Lajos. Nagy- 
Létáröl: Kiss Gábor, Nagy Imre, Szilágyi Já 
nos, Pappti Jusztin. Kákádról; Borzodi Imre és 
1 isch Ignácz. Almosdról: Balogh L. Fráter Zol­
tán, Botka Pál. Bagamérből: Kiss Albert orggy. 
képv. Bárdos Ödön. Székelyhidról: Penkert 
Mihály, Garán Dániel.

Diószegről: gr. Zichy Ágoston, Gyurko- 
vich Vineze, Kassai Ignácz, Szabó Jáncs, Új­
vári Ödön, Kovács József. Végre ezen létesítendő 
vasút által érdekelt minden község főbírája.

Az ekkéut megalakított működő bizottság 
teendője lesz a vasúti előmunkálatok megtétele, 
a vasúti tervezetnek minisztériumhoz felterjesz­
tése, vasúti vállalkozóval való alkudozás, egyez­
kedés stb. Gyűléseit hol Debreczenben, hol N.- 
Létán — mint az érdekelt vidék központján — 
tartandja.

Gyűlés végeztével — délután 3 órakor — 
társasebéd rendeztetett, mely után a megjelent 
érdeklődök szétoszlottak, magukkal vivén azon 
szép reményt, hogy az Érmelléknek felette fon­
tos tényezője, a vasútnak ügye, talán ezúttal 
nem fog dugába dőlni.

A mi hogy úgy legyen, szivünkből kí­
vánjuk. " —xy—

Külföld.
Dulcignó occupatiója még sem történt 

meg oly csendesen, mint várni lehetett volna. 
Az albán ligaisták a felszólításra, adják át Dal- 
cignót, gúnnyal válaszoltak, mire a törökök a 
levegőbe lőttek. Erre heves tűz következett; az 
összes halottak és sebesültek száma mindkét 
részen 300

A nihilisták ismét erősen mozognak. Ai 
elfogatások egyre tartanak. Sándor czár most in­
kább mint valaha el van határozva, hogy a for­
radalmi mozgalmat le fogja küzdeni. Egészen 
uj> még eddig nem alkalmazott rendszabályok 
vannak készülőben a nihilisták ellen. Előre 
láthatni, hogy e télen uj és nagyon makacs küz­
delme lesz az udvarnak a nihilistákkal. A czár 
legújabban ismét két fenyegető levelet 
tőlük. —

kapott

ÚJDONSÁGOK.
* A zenede hangversenye jövő deczem­

ber 3-káról deczember 10-én péntekre ha- 
lasztatott el és a színházban fog megtar­
tatni. A zenede igazgatósága.

Ma d. e. 9 órakor a helybeli róm. 
kath. egyházban Mária Terézia a nagynevű ma­
gyar királynő s a debreezeni róm. kath. bivek 
nagylelkű jótevője halálának százados évfordu­
lója alkalmából ünnepélyes requiem tartatott, 
melyen a mindkét nemű öszszes tanulóifjúság, 
tanárikar résztvett. Jeles dalárdistáink közül 
nehányan szives közreműködésükért méltó elis­
merést érdemeltek ki.

* A Fröbel-gyermekkert javára rende­
zendő tombolára alólirotthoz bektildetett: Kom- 
lössy Artburné egy zöld tentatartót s virágtar­
tót, bronz kiállítással, Komlóssy Arthur Csokonai
Emlény“ - diszkötésben, (bolti ára 5 frt), 

iSchmidt Sámuelné egy írókészletet, u, m. : ten- 
tatartó, papirsimitó, pecsétnyomó, azonkívül egy 
bronz-tentatartót, Kiss Jozsefné egy porczellán 
thea-csészét, mely tárgyakat köszönettel nyug­
tázok s ismételve kérem a rendező bizo tság 
nevében, az ügybarátok és érdeklő közönség 
kegyes pártolását. Tiszteletid Dragotá Csorba 
Tekla, a rendező bizottság nevében.

A „Kereskedelmi Lapok“ ez. hely­
ben megjelenő jelesen szerkesztett szaklap a 
jövő számtól kezdve „Kereskedelem és ipar“ 
czrni alatt fog megjelenni, mint a debreezeni 
ipar s^ kereskedelmi kamara hivatalos közlönye.

* A rendkívüli városi ‘közgyűlésen, 
mely ma délelőtt tartatott, felolvastatott Zágráb 
város köszönő irata a küldött 500 frtnyi segély 
tárgyában, s az tudomásul vétetett. A szcbály 
rendeletiknek felsőbb helyre leendő felterjeszté- 
se tárgyában felolvasott tanácsi előterjesztés el­
fogadtatott. A legtöbb adót fizető bizottsági ta­
nk névsora megállapitatott. A közigazgatási bi­

zottsági kilépett tagok helyeit következő uj ta­
gokkal töltötték be : Ü.tlmy Károly, Fráter Im- 
e, Nemes Kálmán, K.Tóth Mihály, Vásári Ist­

ván. Külső rőzse biztosokul Borbély János, Hu­
szár Sándor megválasztatván, a közgyűlés véget 
crí.

* Fötanodúnkban a keleti és hasonlító 
nyelvészet jelesb hallgatóinak pályadijjazására 
az akadémiai gazgatóság rendelkezése alá N e- 
vezeilen jóltcvő újólag 300 frankot 
aranyban küldeni kegyeskedett, mely összeg iue- 
iglenesen a főiskolai pénztárba tétetvén végé­
vel az illető szaktanár utalványozására fog ki­
adatni. — A főiskolai igazgatóság kedves kö­
telességének tartaná e ritka tanügybarátnak sze­
mélyesen is leróni köszönetét, háláját, azonban 
ezt ezen jóltevő irányában nem tehetvén, e ke­
gyes adománynak köztudomására hozatala által 
igyekszik azt nérnleg pótolni.

Ritka verseny. Vodiáner F, fővárosi 
nyomdatulajdonos kezdeményezése folytán Bu­
dapesten a jövő év elején szedő- és nyomó-ver­
seny fog tartatni, melyben résztvehet minden 
magyar nyomdász.

* Rablási kísérlet. Nov. 23-án két 
rabló ment ebéd után a savóskuti erdész lak­
hoz, s ott a kocsis által enni valót kértek. Az 
erdész hon nem létében az erdészné a két rab­
lónak pálinkát, ételt adatait; ezután bort kave- 
teltek és kaptak, melynek elfogyasztása után
— tovább mentek. — Nov. 26-án éjfél előtt a 
savóskuti erdő csősz ablakán kopogtattak. A 
csősz azt vélvén, hogy valami ismerőse van 
odakint, a pitvarból kilépett. Abban a pillanat­
ban üt férfi állott előtte, a kik egyike a csősz­
nek mellére két csövű pisztolyt szegezve, azt 
mondá: „egy szót se, mert kezemben az élete ; 
hanem vezessen csendesen az urához és jelent­
se be, hogy itt vagyunk.“ A csősz megijedve 
engedelmeskedett. — A konyha ajtón kopogva, 
az ajtót a belső cseléd által kinyitattván, az 
erdészhez bement és felkoltvén öt előadta, hogy 
oda kint öt rabló várja : mire az erdész az 
ágyból kiugorván, a vendégszobában alvó férfi 
vendégéhez átment és azt felkölté. Erre ugy 
az eruész mint vendége két csövű puskával fel- 
fegyverkezve, a konyhába ki mentek azon aj­
tóhoz, a mely előtt az öt rabló állott, előbb a 
bent levő lámpákat elolták nehogy a rablók a 
kivilágított szobákba kényelmesen belőhessenek.
— az erdész az egyik rablótól, a ki előbb 
állt, kérdő : mit akartok ? Jertek be! Ha kell 
enni inni adok — azután menjetek el! Erre a 
rablók egyike azt válaszolta.: innen egy lépést 
sem megyünk, mig az ur 3Ö0 irtot nem ad. — 
Erre az erdész azt válaszolta hogy ö szegény 
hivatalnok lévén, 300 írtja nincs, a mire a'rab- 
ló azt felelte, hogy egy tapodtat sem megy ad­
dig és ha nem ád majd másképen lesz. Addig 
a vendégférfi, az erdészt és csőszt a rablókkal 
beszélgetésben hagyván, a különkijáratu ven­
dégszobába ment, és itt az ajtón kilépett. A rab­
lók az ajtó kinyitása által figyelmessé tétetvén, 
észrevették, hogy az erdészen kívül még más 
férfi is van a háznál és megijedve szétngrottak.

Négy közzülök délnek az épületek közt el­
tűnt, az ötödik pedig északnak az istálló felé 
szaladt. A vendég utánuk lőtt, de a nagy sö­
tétség miatt nem találta őket. A szétriasztás 
után többé vissza nem tértek. A nyomok sze­
rint a rablók hatodika lóháton a többi rablók 
felső ruháit, mintegy 100 lépésnyire a lakástól’ 
őrizte. Időszerű lenne, lenne hogy ha a nemes 
város és annak erdészete a Savóskut nevű er­
dőben, kiválóan az erdészi lak közelében léte­
ző bozótokat, — melyek az erdei fák növek­
vését gátolják és azokra károsak, továbbá rab­
lóknak s ragadozó állatoknak tanyául, sőt tűz 
fészkűi is szolgálnak, kivágattatná. —

* Színházunkban e héten több uj da­
rab fog színre kerülni; szerdán „ Jánus“ dráma 
csütörtökön „Egy kis éjjeli kaland“ vígjáték ; 
ez helyi termék K a r c z a g Vilmos irta, pén­
teken pedig a „Nábob.“

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótól^donos.
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Miután a gyárnak pénzre ran szüksége, hogy a rakást«, nagát megmentse, azért minden gyári áron adatik el. Mindenki, kinek valamire szüksége van, siessen tehát megrendelését gyorsan beküldeni, 50 irtot meghaladó rendelések 
bementve küldetnek. a ° ^=icoes.

A mi nem tetszik, az nehézség nélkül visszavé.etik s kicseréltetik. A küldés p>;ta, vasit és gizhajók ntján a pénz el ideges beküldése, vagy utánvét mellett naponként 3 szór történik.

5000 czilinder zsebóra, légiin, franezia 
double-aranyból regniázva. előbb 14 írt most 4 
írt 95 kr. 5 évi jótállás.

5325 horgony óra 15 köre perezre pon­
tos előbb 21, most csak 6 frt, 75 kr fedelei 
ezüst nikl-ből, 5 évi jótállás.

3050 remontoir-óra valódi duble aranyból, 
kulcs nélkül felhuüható, regulázott müvei, a 
világ legolcsóbb órája előbb 24. most 8 frt 
50 kr.

4200 franezia költő óra, disz ként iró 
asztalra is. előbb 12 most 4 frt 20 kr fontos 
minden családnál s iparosnál.

4980 amerikai kautsak eső köpeny, min­
den nagyságban, egyik oldalán díszes felöltő­
ként használható, áthatlan hideg s eső ellen, 
előbb 1 s frt. most 7.30 kr. CzélszerS és olcsó.

1800 női eső köpeny valódi angol vízhat­
lan clieviot-szovetböl, utolsb divat, minden nagy­
ságban. elöl» 30 frt. most ti frt 75 kr.

0500 tui-zat britt. ezüst evő eszköz. Való­
di angol áru ; a világon egyedüli gyártmány, 
mely 30 évi használat is fehér marad mint 
ezüst; tuczvtja előbb 12 frt moat 22 evő ka 
nál 3 frt 20 kr. .Más ezégek álal hirdetetett 
evőeszközök csak utánzatok.

15000 tnczat britt. ezüst evőkanál finom 
fajta, mindig fehér marad, az ezüsttől meg nem 
különböztethető előbb 8 frt, most a 12 kanál
2 frt 50 kr és tizenkét kávés kanál előbb 4 
frt most 1 frt 20 kr.

2000 leves merő britt. ezüstből, súlyos 
gyártmány előbb 5. most 1 frt. Habmerö előbb
3 frt. most 50 kr.

lieg újabb áruk;
2180 ticzat aug. brill táleza nagé, 9

let

darab 1 frt 50 kr.
5000 pár salon gyertyatartók britt. ezüst 

oxidból előbb 5 frt most párja 1 frt 50 kr.
500 cznkor tartó ezüstözött fedéllel s 

tálceival, britt. ezüstből darabja 1 frt 20 kr.
3570 női szőrme-felöltő, kettős plisekkel 

előbb 7 frt 50 kr- most 2 frt 80 kr.
4780 nő téli kendő juhgyapjuból, minden 

színben darabjb 1 frt 25 kr
300 férfi ing legjobb előbb 4 frt 50 kr.
női ing csipke betétekkel, előbb 6 frt. 

most 1 frt 50 kr.
női háló zeke pompás csipkézettel, előbb 

7 frt, most 1 frt 50 kr.
5451 női nadrág chiffonból vagy barch- 

entből, előbb 4 frt 50, most 1 frt 50 kr.
3294 Schveiczi-óra frt aranybroncirozással 

lánezal. drbja 1 frt 10 kr.
14000 drb. párizsi aguarium még eddig 

nem létezett valami minden szobának díszül. 
Erezböl, szökökuttal, melyben aranyhalak úsz­
kálnak. előbb drbja 18 frt, most 5 frt 50 kis- 
sebb 2 frt.

22000 drb. berendezett műszer-szekrény, 
nélkülözbetlen minden háztartásban, kalapács, 
fűrész, fogó, fúró, gyalu, stb. stb. legjobb vas­
ból. előbb 6 frt 50 kr, most 2 frt 45 kr.

21000 drb. Kasetta minden szükséges mű­
szerrel mintákkal, előbb 8 frt 50. most 1 frt 
tiO krajezár.

21ot>0 drb. női muff ujj ab divat csak a 
nagy készlet miatt adjuk majdnem ingyen, di-

A u s t r i a-M agyarország számára.
szitése atlaszból, előbb 12 frt most 2 frt 50. Sap-1 chinai ezüst kupakkal, darabonként csak 1 frt. 
kák oho* csíik 3 frt oü w. 35 kr. Nagyban vásárlók 10°/„ engedmény.

1100 tajték szivarszipka valódi tajtékból 
és meglepő szép florentini mü-faragvánnyal, és 
valódi borostyánnyal, ezelőtt 8 frt, most csak 
1 frt 50 kr.

8785 posztó-kalap urak részére a legújabb 
.................... . gyermekek

kák ehet csak 3 frt 25 kr.
3900 házi vászon, rumburgi és sterabergi 

nélkülözhetetlen minden családnál, 30 röfös, ke­
zesség mellett drbonkint 5 frt 50 kr.

8000 karnavász-ágynemü 25 rőfös, minden
színben 3 frt 70 kr, vörös 4 frt 50 kr. ___ r_________

5450 asztali garnitúra. 12 damast servéta, divat szerint, darabja 1 frt 45 kr, 
eS7 “agy asztal-terite szép virágokkal előbb 7 j részére ezelőtt 2 frt, most 95 kr. 
frt, most 2 frt 85 kr. 1011 , ... „• , .

«kfiSS» *tr-4«*
10,000 tuczat franezia batiszt zsebkendői ’ *n!JT* CSa " "

beszegve, tuczatja 1 frt. , 4o°3 kodfatyolkóp-szerkezet. — Gyönyörű,
6000 tuczat selyem-zsebkendő a legfino- meg’‘ePö szellem-előidéző, használati utasítással 

mabb lyoni selyemből, ezelőtt 12 frt. most csak e.a kodfatyolképekkel, ezelőtt 9 frt, most csak 
3.95 tuczalja. Nyakkendőként is használható. 1 trt" 100 embert mulattat.

2450 tuczat amerikai selyem-fuszzekli, eze- _821 drb magától világitó, galvauóplastikai 
lőtt 8 frt, mos 12 pár csak 2 frt 90 kr. figurákkal ellátott bronz-ébresztő órák. Ezen

1400 tuczat amerikai selyem-harisnya, a órák világítanak egész éjen át, alkalmasak be- 
legegészségesebb viselet, ezelőtt 12 pár 12 frt, *eo ®ä gyermekszobákba Eredeti ára G frt 50

50 kr, valódielőtt 35 frt, most csak 13 frt 
ezüstlánczczal 2 írttal drágább.

1500 drb. kész gyapjú alsó-ing, jó minő­
ségű, puha mint selyem, előbb 3.50, most 1 frt 
20 kr.

3520 drb finom alsó-nadrág, fentebbi mi­
nőségű, előbb 2 frt 50 kr, most 95 kr.

34000 drb lyoni férfi nyakkendő, tiszta 
selyemből, művészies készítmény, előbb 3 -»"> 
most 1 frt 20 ki. " ' ’

10,000 drb invitált szőrme garnitúra, muff 
és nyakgallér, díszesen kiállítva, előbb 4 frt 
50 kr, most egy arnitura 1 frt 80 krajezár leá­
nyoknak.

20,000 tuczat férfi gvavot harisnya minden 
szint, előbb 6 frt 20 kr, most 3 frt 10 kr.

5000 tuczat finom gyapot női térdharis­
nya, előbb 10 frt, most tuczatja 4 frt 50 kr.

31,000 drb. finom piké-barchent 30 röfös 
kettős szélességű, jó minőségű előbb 12 forint’ 
most 5 frt 20 kr.

most 3 páronként csak 1 frt 30 kr,
2385 netz-bunda-derék. Urak és hölgyek 

számára egyedüli óvszer a meghűlés ellen. Da­
rabja 1 frt 25 kr.

2580 selyem-esernyő. A legf. lyoni selyem • 3104 czylinder-zsebórák a legfin. china-
ból, chinai ezüst ugró-haraggal, ezelőtt 9 frt. ezüstből, perczmutatóval, ezelőtt 10 frt, mos- 
most csak 4 frt 50 kr. csak 3,95, 5 évi jótállás; ingyen egy óraláncz.

kr, most csak 2 frt 20 kr.
1560 világitó email, inga-órák. 15 évig 

biztosan világit. Ezelőtt 5 frt, most ugyanazok 
titöszerkezettel 3 frt 20 kr.

12,210 pár ffnom férfi vagy női házi to­
pán, díszes kiállítás, előbb 2 frt 50 kr, most 
95 kr, gyermekeknek 65 kr.

3265 esernyő franezia selyem clothból chi, j óratartó és kulcs "adatik. Női órákért 50 krajt
ezelőtt 5 frt

most csak 1 frt 25 kr.
8000 pipa a legf. mü-tajtékból

50 kr- czárral drágább.
601 valódi remontoir óra valódi ezüstből, 

työnyörü : kulcsnélkül felhúzható és mntató-igazitóval, ez-

Egy millió pár férfi és női szarvasbör kez- 
tyü. mosható, minden színben, előbb 1. frt 80 kr 
most 75 kr. tuczatia 8 frt 40 kr

lei árulás a. az iparcsaraolraalc Báca, Braterstrasse le.

kr. tuczatja 8 frt 40 kr.
2400 drb. díszes férfi, női és gyermek órák 

nem játék, hanem valódi jól járó órák. láncz- 
ezal, tokkal előbb 6 frt, most 2 frt.

667006 utazó vagy ágytakarók selyemből 
100 cm. hosszú, és 118 ez. m. széles, különböző 
színben. E selyem takarók ára csak 4 frt 50 
kr, előbb 12 frt.

10If 5, férfi divat-terma
pittez, takarékpéiirlári épületben.

HOFF-féle
íONCENTRÍLT

, A1 4 i &-lk I V 0 m & I

™^*an sfcDrenc-tóm a nagyérd-emii közönség becses tudomására hozni, ho-ry rak­
táromat az

őszi és téli ifiét
55-tzör

\an szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy a czegléd-ut- 
czai férfi divat-termet a piacz-utczára a takarékpénztári épület helyisé­
gébe tettem át.

Tudatom ngyszersmiud, hogy raktárom it a jeleit őszi és a közelgő 
téli idényre 0

DUSÁN FELSZERELTEM, melyek közül

m kmk *»
ajánlom

térfinémü készletemet, kész férfi és fiú ruha, valamint kalap-raktáromat,

mindennemű divate/.ikkek, ke/.tyük, bőröndök, illatszerek, plaidek, botok, 
esernyők, péu/.tárczák, nagyválasztéku nyakkendők és minden e szakba 
vágó ál u mat és i égre :

teljesen felszerelt czipö raktáromat.
Becses pártfogását kérve maradtam.

császárok és királyoktól, u-yszintén h-reze­
gek, h-srez-sgnők és usgy iierctcgsk á tal ki­
tüntetve ét számos cs. k. osztrák és cs. k. 
német katonai k orod áb : ii ét mis gyógyin­
tézetekben mint gyógy és erősítő szer hasz­
náltat! k • n nép között már 30 év óla mint 
olyan kitűnt, azt bizonyítják a naponként 
érkező köszön-.iraioa, melyben a felgyó- 

gyu tak a feltalálót áldják.

Ci

tisztelettel

TtítTT ft

Tisztelettel jelentem, hogy itteni

a köhögés, gyoraar, mail- és tüdőbajból. 
Hoff Jáaos urnák. cs. k. udvari szállítója 
majdnem ;iz Összes európai udraroknak 

Béci, Graben Bräunerttrasse 8.
Melókelre küldők 10 frtot azon kére- 

i erűm el, szireikedjék 8 üreg maláta kivo­
natot éi e«ry f int maláta csokoládét külde- 
iii. Kímélem, hogy a mii sürgönyödet fi­
gyelőmbe rette. En azox közé tartozom, kik 
az ön legrégibb Tevői, már Borosaidtól fog- 
Ta. Emlékszik ön azon esetre, midőn Erers 
Gueztár Br»unschvcíigbaa tüdőrészben már 
halálán roll? Már 1» éve annak, és Evers 
a Hoff-féle Maláta-kivonat használata foly­
tán a legjobb egésségn^k örvend m*i nap 
is, 11 ér óta nős, és apa két virágzó gver 
meknek.

Hamburg Tisztelettel
^23 JAKOBI E. kapitány.

Raktár Drfbreczenben Rikl József 
Zelmos kereskedésében.

dúsan felszereltem s következő czikkeimet ajánlom ;

FÉRFI, FIIT és GYERMEK RUHÁK.
bel- és külföldi különlegességek

L b 11 s |i ® k
Téli alsó INGEK, nadrágok, hariinyák, — Férfi c z i p ő k, és fiú csizmák.

Oxford, Crelo» és Cliiffou iugek,
véirül gallérok, kézelők, nyakkendők, pl.id-k, gummi köpenyek, zsebkendők, illat-

szerek, e«óernvők.

szőni minden a Drfi divat áglioz tartozó áruimat a legjutányosahb áron számítva, 
szó id kiszolgált itas felől mi idén tekintetben biztosítva ; a nagyérdemű közönség be­
cses pártfogását kérve, maradtam kiváló tisztelettel

I
Salzmann Lajos,

férfi divat kereskedő, főtér, városháza alatt. 
Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek.

1874 óra fenáiló ismert üzletinkkel egybekötve

FÉRFI-SZABÓ-ÜZLETEM
bel- es külföldi

A gőzfavágó
negke/dte működését.

ij temeikesési iiléiilel
A. M. Beschorner hazánkfiától a világhirü 1-ső szabadalmákkal kitüntetett

tel, szövetekkel kel.őleg ellátva leven, bárminemű szabásra való öltözé­
kekre nézve megrendelés folytán szolgálatra állok.

Muid-n egyes öl fát szokott módon a pá­
lyaudvarból a gőzfavágóhoz külön elszól i tatni, 
bármilyen apróra kiváutvtik felvág,»mi, a ház­
it.z szállíttatni és ottan kamarába vagy pin- 
ezébe berakatni fogom ;

érczkoporsó főraktárt
nyitottunk Debreczennen, varga-urcz* 2247-dik <zám alatt s»j ít házunkban.

KÉSZ FÉRFI-RUHARAKTÁRAM-ban I üí foriut 20 kr.
pedig, melyben csupán saját szabásom és készítésemmel kiállítóit öltö­
zékek vannak
téli öltözékek, úgymint gyermek öltözék két évestől kezdve 4 írttól 8 
rt,e- 2 eves fiú gyermek télikabátok 8 írtért, .téti felöltők 18 frtól 30 

® tenyeí l- írttól 38 írtig, fekete salon öltözék 28 frt stb.
A HATÁROZOTT ÁRAK KÉSZPÉNZ FIZETÉS MELLETT VANNAK

SZÁMÍTVA.
- , . fordítok arra, hogy raktáramban csinos szabás és a leg­
jobb munkával kiállított öltözékkel, különösen a jó Ízlésnek, de a juta-
a} biám+ó kt “effele.lve szolgáljak és hogy a tőlem vásárolt kész ruha 
v«in, t3n 1 eto e9 el,en 0|yan legyen, mintha megrendelésre készült 
ll "aJ * h a r',1z °tt árakat pedig - melyek a mindkét félre 
« «LTV U1- a k“i bOyettesKik — úgy számítom, hogy a V közönség nem 
hasem ie8Zenek 18 orömmel taP»sztalt bizalmát irányomban megtait-

Tisztelettei vagyok a n. é. közönségaek
alázatos szolgája

Szedlák József

összes fur roziis: és felvág ttási muuktidi jér t 
Ha a megrendeld az t*Ilei)<5r>.é$t maga, vagy 
megbízottja által esz közölni óhajija, a rendes” 
4 méterre kirakott ölet jelenlétében fogom fel- 

ágatni és odábbitani.
Megrendelések kitűnő minőségű tölgy és 

bükkfára, vágott vagy vágatlan állapotban el 
fogadtatnak és pontosan foganato<itt.Htuak :

Berger BCenrilc urnái 
(Szóchényi-utcza 1771.) A légszeszgyár irodá­

jában és a gőzfavágo telepén.
A g<5/.favágón felvágatom akár Berg^ 

Henrik űrtől, akár a léggg«stgyárnál, akár pe­
dig a városnál vett vagy rendelt fát.

Debrecten, 1880. oetóber 10-én.

T R N K A,
a „Berger«fé!ea gó/.favágó kezelője.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség beetes tudomására hozni, hogy olcsó 
uj temetkezési intézetet berendeztünk és hozzá érczkoporsó főraktárt is tartunk.

A h'-L beli és vidéki t. ez. üzietbarátok e fajta c/ikk^iket kizárólagO'án egye­
dül fÓFŐnk vásárolhatják.

Ív ő üzleti viszony-tink lehetővé tették, hogy a temetkezéshez megkivan-
t=*t • mi d*-ü kellé&eket a l0gOl38Óbb éti legfényesebben kiállíthatjuk, e ctéira van- 
n K nál lünk olcsó és értékes

XjIE CSrl^LJB S

érczkoporsók, feszület és gyertyatartók,
igren. pompávBó szépalr,

fiisses ravatal, sgysasuhis tssíorők,
egyszerű és díszkocsik, — sima, festett, fényezett, bronzos, érc/aiaku selymes, bár­

sonyos kopor-ók, mindennemű halóid és

GYASZCZIKKEfi
nagy válas?tékban ;

s Így bármely fényen temetést * LEGOLCSÓBBAN teljesiihetiinu.

férfi szabó.

Royko Victor
tiszaujlaki gyógyszerész

fehér, barna és fekete színű
tózieiyelt niaiyír öajasz-pedröje.

E^en már 60 év óta országszerte ki­
tűnőnek ism.Tt készítmény, kiváló talaj- 
donaiuál fogva minden várt igényeknek 
megfelel, soha ki nem szárad, a bajusz

nem tépi és nem t >ri, sőt annak terme 
szetes ruganyosságát fönntartva, tökéle­
tes kifejlődésére szolgál. Nagy doboz 35, 
kicsiny 20 krajezár.

Kapható Debreczenben: Greréby Fii- 
löp, Dr. Roihschnek V. E., Szvpessy és 
Kerekes, Varga Lajos, Priegl és Thiil, 
Schwarz Mór és Rótt Lipót és testére 
uraknál.

(329.)

Hirdetmény.

Ismét elárusítók fakoporsókat is, hozzávaló minden czikkekkel, nállunk a leg­
olcsóbban beszerezhetnek.

A nagyérd. közönségnek, 6 éveo át tanúsított pártfogása azon reményt nyújtja, 
hogy ez uj üzlet folytatásával, a szolid kiszolgáltttás é< jutányos ár megtartása, 
val, a további nagybecsű bizalmas pírtfogá-t m-gnyerjiik, s kiérdemelni legfőbb tö­
rekvésünk leend.

Tisztelettel

A paczi múlt évi vágsból kikerült 
tucsko, forgács és fa végkészlet, a pa­
czi raktárnál jövő pénteken deczember 
hó 3 ik napján tartandó nyilvános árve­
résen s azonnali készpénz fizetés mel­
lett elfogván adatni ezen a kijelölt he­
lyen és reggeli 9 órakor megkezdendő 
átverésen való megjelenésre a venni szán­
dékozók illően meghivatnak.

Kelt Debreczen 1880. Nov. 29-én.

a debreczenl építkezési asztalos-egylet.

Dr. Schmidt törzs főorvos

LAKY LAJOS.
tanácsnok.

fulolaja
javítva Dr. M. Deutsch által.

Gyógvit minden süketséget, ha az nem a 
születéssel jött, eltávolítja a nehéz hallást és 
fülzugást azonnal.

Az öu javított fül-olajából hozattam egy 
üvegcsével 8 éves gyermekem részére, ki egé­
szen süket volt. Ez-r és ezer köszönet önnek,

a gyermek teljesen meggyógyult, egészség-s r* 
jól hall.

ScKlotüiammer T. tanító.
Ezen javított fül -olaj használati utasitá-- 

sál kaphitó 2 forint 40 kr beküldése melle' - 
Budapesten: Pillich FarenCZ gyógy se 
résznél, M.rokaner-uteza 1,

Egyedüli valódi, melynek üvege D M 
Deutsch neve és pecsétjével van ellátva. I - 
raktár: Julius fireetz, Bee-, II. Praterstrasse 49.

(«87,)

1830. ü/emlí« Timi D. örökösét Köujvnyom Iájában. Piroa, Yectev-ht*.
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